	Образац 2 / Form 2

	
1. Захтев за одобрење / Identification of Activity

	1.1. Захтев за одобрење по /
Application for
	|_| Делу-145
Part-145 Approval
	|_| Делу-CAMO
Part-CAMO
Approval
	|_| Делу-CAO
Part-CAO
Approval
	Примењује се до
Valid until
	1.9.2025.

	
	
	
	
	|_|	Делу - М Одељак Ф
Part-М Subpart F Approval

	
	
	
	
	|_|	Делу - М Одељак Г
Part-М Subpart G Approval

	1.2. Врста захтева / 
Application Type
	|_| Прво одобрење / Initial application

	
	|_| Измена првог одобрења / Revision of initial application

	
	|_| Назив организације / Organisation name 
|_|	Адреса / Address data
|_|	Обим одобрења / Scope
	|_|	Подаци о контактима / Contact detail(s) 
|_|	Број запослених / Number of staff
|_|	Именована лица / Nominated persons

	
	|_|	Захтев за промену / Аpplication for change

	
	|_|	Назив организације / Organisation name 
|_|	Адреса / Address data
|_|	Обим одобрења / Scope
|_|	Подаци о контакту / Contact detail(s) 
	|_|	Укупан број запослених / Total number of staff
|_|	Именована лица / Nominated persons
|_| Друго / Others

	
	|_| Обавештење да се организација одрекла дозволе / Notification of surrender

	1.3. Кратак опис захтева / 
Short description of request and scope of work relevant to this application
	

	

	2. Подаци о подносиоцу захтева / Applicant Data

	2.1. Назив и адреса / Name and Address 

(назив и адреса седишта који су уписани у АПР или др. регистар према посебном закону / (Registered (business) name and address/legal headquarter of the company)
	Пословно име / 
Registered Name
	

	
	Скраћено пословно име / Trading Name
	

	
	Матични број / 
Registered ID
	Улица и број / Street / Nо

	
	
	

	
	Поштански број /
Post Code
	Град / City
	Држава / Country

	
	
	
	




	

	2.2. Подаци о подносиоцу захтева / Contact Person
(одговоран за тачност унетих подaтака у захтев / (responsible for this application)
	Име и презиме / Name 
	

	
	Радно место / Job title
	

	
	Телефон / Phone 
	Имејл / E-mail

	
	
	



	3. Подаци о контакту / Contacts

	3.1 Одговорни руководилац / Accountable
	Име и презиме / Name 
	

	Manager
Напомена: Ово поље је обавезно за сваки поднет захтев /
Note: This field is mandatory for any application
	Радно место /Job title
	

	
	Телефон / Phone 
	

	
	Имејл / E-mail
	

	3.2. Руководилац праћења усаглашености / система квалитета / Compliance Monitoring Manager/Quality manager/
Напомена: Ово поље је обавезно за сваки поднет захтев/
Note: This field is mandatory for any application
	Име и презиме / Name 
	

	
	Радно место / Job title
	

	
	Телефон / Phone 
	

	
	Имејл / E-mail
	

	· 3.3. Адреса за пријем електронске поште / Organisational (generic) e-mail
	



	4. Референце / References
[Попунити податке у зависности од случаја /Fill in applicable data below]

	Број одобрења по Делу-145 /
Part-145 Approval N°
	

	Број одобрења по Делу-САМО /
Part-САМО Approval N°
	

	Број одобрења по Делу-САО /
Part-САО Approval N°
	

	Број одобрења по Делу-М Одељак Г /
Part-М Subpart G Approval N°
	

	Број одобрења по Делу-М Одељак Ф /
Part-M Subpart F Approval N°
	

	




	5. Адреса локација за које се захтева одобрење / Addresses of location(s) requiring approval

	5.1. Главно седиште / Principal place of business 
(може се оставити празно уколико је исто као у тачки 2.1 Подаци о подносиоцу захтева) / May be left blank, if same as 2.1 Applicant Data)
	Улица и број / Street / Nо
	

	
	Поштански број / Post Code
	Град / City
	Држава / Country

	
	
	
	

	5.2. Додатне локације - Унети N/A у случају када је додатна локација на којој се обављају делатности одржавања или континуиране пловидбености иста као у 5.1. Главно седиште / Additional locations - Enter “N/А” in the case the Additional Location where maintenance or continuing airworthiness functions are exercised are the same as 5.1 Principal Place of Business.

	5.2.1. Локација 1 /
Location 1
	Улица и број / Street / Nо
	

	
	Поштански број / Post Code
	Град / City
	Држава / Country

	
	
	
	

	5.1.2. Локација 2 /
Location 2
	Улица и број
Street / Nо
	

	
	Поштански број 
Post Code
	Град / City
	Држава / Country

	
	
	
	


[додати ред(ове) у табелу - према потреби / add row(s) in table as necessary]

	
5.3 Линијско одржавање - локације / Line Maintenance Location(s) 
Унети N/A у случају да је локација која се наводи је иста као под тачком 5.1. Главно седиште или у случају да се Образац 2 користи за подношење захтева или одобрење по Делу-САМО/САО/Делу-М Одељак Г или Одељак Ф / Enter “N/A” in the case the Line Maintenance Location is the same as 5.1 Place of Business or in the case of Form 2 used for Part-CAMO/CAO/Part- М Subpart G or Subpart F applications/approvals.

	5.3.1 Локација 1 /
Location 1
	Улица и број / Street / Nо
	

	
	Поштански број / Post Code
	Град / City
	Држава / Country

	
	
	
	

	5.3.2 Локација 2 /
Location 2
	Улица и број / Street / Nо
	

	
	Поштански број / Post Code
	Град / City
	Држава / Country

	
	
	
	


[додати ред(ове) у табелу - према потреби / add row(s) in table as necessary]

	6. Број запослених / Number of staff 
a) Укупан број запослених у организацији којим се испуњавају захтеви из Дела-145/ Дела-САМО/ Дела-САО /Дела М Одељка Ф/Дела-М Одељка Г/The total number of staff employed by the organisation in order to comply with Part-145 / Part-САМО / Part-САО / Part-M subpart F / Part-M subpart G
b) Укупан број лица који су под уговором који је у вези са предложеним одобрењем / The number of contracted staff associated with the proposed approval 
Напомена: Ово поље је обавезно за сваки поднет захтев / Note: This field is mandatory for any application

	
	a) Запослени / Employees
	б) Под уговором / Contractors

	Укупно / Total
	
	




[image: CAD memorandum A4]
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7А. Захтевани обим радова за одобрење по Делу-145 (*) / Requested scope of Part-145 Approval (*)

	(*) у случају захтева за измену обима радова, попуњавају се само они делови у табели који су предмет измене / (*) in case of application for change of the scope of work, only the parts of this table affected by the change shall be completed.

Напомена: У случају подношења захтева за одобрење по Делу-САМО/САО/Делу-М Одељак Ф или Одељак Г не уносити податке у ову табелу и није потребно подносити овај део захтева. /
Note: Do not enter any data in this table in case of Part-САМО/САО/Part-M Subpart F or Subpart G application and therefore is not necessary to submit this part of the application.

	ВАЗДУХОПЛОВ 
AIRCRAFT
	ОВЛАШЋЕЊЕ
RATING
	Ознака измене
Change id
	ОГРАНИЧЕЊЕ 
LIMITATION
	БАЗНО
BASE
	ЛИНИЈСКО
LINE

	
	
	
	
	ДА
Yes
	НЕ
No
	ДА
Yes
	НЕ
No

	
	A1
Авиони преко 5700 kg 
Aeroplanes above 5700 kg
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	A2
Авиони од 5700 kg и мање
Aeroplanes 5700 kg and below
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	A3
Хеликоптери
Helicopters
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	A4
Ваздухоплови осим А1,А2 и А3
Aircraft other than A1, A2 or A3
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	МОТОРИ 
ENGINES
	Б1 / B1
Турбински / Turbine
	
	

	
	Б2 / B2
Клипни / Piston
	
	

	
	Б3 / B3
АПУ /APU
	
	




	
	ОВЛАШЋЕЊЕ
RATING
	Ознака измене
Change id
	ОГРАНИЧЕЊЕ 
LIMITATION

	КОМПОНЕНТЕ ИЗУЗЕВ КОМПЛЕТНИХ МОТОРА ИЛИ АРU/
COMPONENTS OTHER THAN COMPLETE ENGINES OR AUPs
	Ц1
C1
	Климатизација и пресуризација
Air Cond & Press
	
	.

	
	Ц2
C2
	Аутопилот
Auto Flight
	
	

	
	Ц3
C3
	Комуникација и навигација
Comms and Nav
	
	

	
	Ц4
C4
	Врата и отвори 
Doors – Hatches
	
	

	
	Ц5
C5
	Електрично напајање и светла
Electrical Power & Lights
	
	

	
	Ц6
C6
	Опрема
Equipment
	
	

	
	Ц7
C7
	Мотор - AПУ
Engine – APU
	
	

	
	Ц8
C8
	Команде лета
Flight Controls
	
	

	
	Ц9
C9
	Гориво
Fuel
	
	

	
	Ц10
C10
	Хеликоптер - ротори
Helicopter – Rotors
	
	

	
	Ц11
C11
	Хеликоптер - преноси
Helicopter – Trans
	
	

	
	Ц12
C12
	Хидраулика
Hydraulic Power
	
	

	
	Ц13
C13
	Системи индикације и записивања
Indicating/Recording System
	
	

	
	Ц14
C14
	Стајни трап
Landing Gear
	
	

	
	Ц15
C15
	Кисеоник
Oxygen
	
	

	
	Ц16
C16
	Елисе
Propellers
	
	

	
	Ц17
C17
	Пнеуматика и вакуум
Pneumatic & Vacuum
	
	

	
	Ц18
C18
	Заштита од леда/кише/пожара
Protection Ice/Rain/Fire
	
	

	
	Ц19
C19
	Прозори
Windows
	
	

	
	Ц20
C20
	Структура
Structural
	
	

	
	Ц21
C21
	Водени баласт
Water Ballast 
	
	

	
	Ц22
C22
	Допунски погон
Propulsion Augmentation
	
	






	СПЕЦИУЈАЛИЗОВАНЕ УСЛУГЕ
 SPECIALISED SERVICES
	Д1
D1
Испитивање без разарања 
Non-Destructive Testing
	Испитивање вртложном струјом 
Eddy Current Inspection
	
	

	
	
	Испитивање пенатрантима
Liquid Penetrant Inspection
	
	

	
	
	Магнетно испитивање 
Magnetic Particle Inspection
	
	

	
	
	Радиографско испитивање
Radiography Inspection
	
	

	
	
	Ширографско испитивање Shearography Inspection
	
	

	
	
	Термографско испитивање 
Thermography Inspection
	
	

	
	
	Ултразвучно испитивање
Ultrasonic Inspection
	
	

	
	
	Друге методе 
Other Method
	
	

	[bookmark: _Hlk124492518]СПЕЦИЈАЛИЗОВАНЕ УСЛУГЕ
током одржавања у оквиру Аx, Bx и/или Cx овлашћења 
SPECIALISED ACTIVITIES IN THE COURSE OF MAINTENANCE UNDER AX, BX, CX AND/OR CX RATINGS
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	7Б. Захтевани обим радова за одобрење по Делу-САМО (*) / Scope of requested Part-САМО Approval (*)

	(*) у случају захтева за измену обима радова, попуњавају се само они делови у табели који су предмет измене. /(*) in case of application for change of the scope of work, only the parts of this table affected by the change shall be completed.
Напомена: У случају подношења захтева за одобрење по Делу-145/САО/Делу-М Одељак Г или Одељак Ф не уносити податке у ову табелу и није потребно подносити овај део захтева.
Note: Do not enter any data in this table in case of Part—145/САО/Part-M Subpart F or Subpart G application and therefore is not necessary to submit this part of the application.

	Овлашћење /
Rating
	Тип /серије/група ваздухоплова
(са типом мотора који је уграђен)/
Aircraft type/series/group
(with engine type fitted thereon)
	Регистарска ознака /
Аaircraft registration
	Преглед пловидбености
Airworthiness Review
	Дозвола за лет
Permits to Fly
	Подуговорене организације / 
Subcontracted organisations

	A1
Авиони преко 5700 kg /
Aeroplanes above 5700 kg
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	A2
Авиони од 5700 kg и мање /
Aeroplanes 5700 kg and below
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	A3
Хеликоптери /
Helicopters
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	A4
Ваздухоплови осим А1,А2 и А3 /
Aircraft other than
 A1, A2 or A3
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	



	7Б-1. Подаци о адреси подуговорене(их) организације(а) / Sub-contracted organisations address data

	Пословно име / Адреса
Name / Address
	

	Пословно име / Адреса
Name / Address
	


[додати ред(ове) у табелу - према потреби / add row(s) in table as necessary]
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7Ц. Захтевани обим радова за одобрење по Делу-САО (*) / Scope of requested Part-САО Approval (*)

	(*) у случају захтева за измену обима радова, попуњавају се само они делови у табели који су предмет измене / (*) in case of application for change of the scope of work, only the parts of this table affected by the change shall be completed.
Напомена: У случају подношења захтева за одобрење по Делу-145/САМО/Делу-М Одељак Ф или Одељак Г не уносити податке у ову табелу и није потребно подносити овај део захтева. /
Note: Do not enter any data in this table in case of Part-145/САМО/Part-M Subpart F or Subpart G application and therefore is not necessary to submit this part of the application.

	КЛАСА/CLASS
	ОВЛАШЋЕЊЕ/RATING
	ПРАВА / PRIVILEGES 

	ВАЗДУХОПЛОВ
AIRCRAFT 
	Авиони који нису сложени моторни ваздухоплови 
	☐	Одржавање / Maintenance

	
	Aeroplanes - other-than-complex motor-powered
aircraft 
	☐	Обезбеђивање континуиране пловидбености
Continuing-airworthiness management

	
	
	☐	Провера пловидбености
Airworthiness review

	
	
	☐	Дозвола за лет
Permit to fly

	
	Авиони чија је највећа маса на полетању до 
2730 kg (MTOM))
	☐	Одржавање / Maintenance

	
	Aeroplanes up to 2730 kg maximum take-off mass (MTOM)
	☐	Обезбеђивање континуиране пловидбености
Continuing-airworthiness management

	
	
	☐	Провера пловидбености
Airworthiness review

	
	
	☐	Дозвола за лет
Permit to fly

	
	Хеликоптери који нису сложени моторни ваздухоплови
Helicopters - other-than-complex motor-powered aircraft
	☐	Одржавање / Maintenance

	
	
	☐	Обезбеђивање континуиране пловидбености
Continuing-airworthiness management

	
	
	☐	Провера пловидбености
Airworthiness review

	
	
	☐	Дозвола за лет
Permit to fly

	
	Хеликоптери чија је највећа маса на полетању до 1200 kg (MTOM), сертификовани за највише 4 особе
Helicopters up to 1 200 kg MTOM, certified for a maximum of up to 4 occupants
	☐	Одржавање / Maintenance

	
	
	☐	Обезбеђивање континуиране пловидбености
Continuing-airworthiness management

	
	
	☐	Провера пловидбености
Airworthiness review

	
	
	☐	Дозвола за лет
Permit to fly

	
	Ваздушни бродови (**)
	☐	Одржавање/Maintenance

	
	Airships (**)
	☐	Обезбеђивање континуиране пловидбености
Continuing-airworthiness management

	
	
	☐	Провера пловидбености
Airworthiness review

	
	
	☐	Дозвола за лет
Permit to fly

	
	Балони (**)
	☐	Одржавање/Maintenance

	
	Balloons (**)
	☐	Обезбеђивање континуиране пловидбености
Continuing-airworthiness management

	
	
	☐	Провера пловидбености
Airworthiness review

	
	
	☐	Дозвола за лет
Permit to fly




	 
	Једрилице (**)
	☐	Одржавање/Maintenance

	
	Sailplanes (**)
	☐	Обезбеђивање континуиране пловидбености
Continuing-airworthiness management

	
	
	☐	Провера пловидбености
Airworthiness review

	
	
	☐	Дозвола за лет
Permit to fly


	КОМПОНЕНТЕ
COMPONENTS
	Копмплетни турбински мотори / Complete turbine engines
	☐	Одржавање
Maintenance

	
	Комплетни клипни мотори / Complete piston engines 
	

	
	Електрични мотори / Electrical engines
	

	
	Компоненте који нису комплетни мотори / Components other than complete engines
	

	СПЕЦИЈА-ЛИЗОВАНЕ УСЛУГЕ
SPECIALISED SERVICES
	Испитивање без разарања (NDT)
Non-destructive testing (NDT)
	☐	NDT
NDT



	7Ц-1. Подаци о адреси организација које раде у систему квалитета САО / Organisation(s) working under a quality system address data

	Пословно име / Адреса
Name/Address
	

	Пословно име / Адреса
Name/Address
	


[додати ред(ове) у табелу - према потреби / add row(s) in table as necessary]
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7Д. Захтевани обим радова за одобрење по Делу-М Одељак Ф (*) / Scope of requested Part-М Supart F Approval (*)

	(*) у случају захтева за измену обима радова, попуњавају се само они делови у табели који су предмет измене ./ (*) in case of application for change of the scope of work, only the parts of this table affected by the change shall be completed.

Напомена: У случају подношења захтева за одобрење по Делу-145/САМО/САО/Делу-М Одељак Г не уносити податке у ову табелу и није потребно подносити овај део захтева захтева./
Note: Do not enter any data in this table in case of Part-145/CAMOP/CAO/Part-M Subpart G application and therefore is not necessary to submit this part of the application.


	ВАЗДУХОПЛОВ 
AIRCRAFT
	ОВЛАШЋЕЊЕ
RATING
	Ознака измене
Change id
	ОГРАНИЧЕЊЕ(**)
LIMITATION

	
	A2
Авиони од 5700 kg и мање
Aeroplanes 5700 kg and below
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	A3
Хеликоптери
Helicopters
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	A4
Ваздухоплови осим А1,А2 и А3
Aircraft other than A1, A2 or A3
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	МОТОРИ 
ENGINES
	B1 / B1
Турбине / Turbine
	
	

	
	B2 / B2
Клипни / Piston
	
	

	
	B3 / B3
АПУ /APU
	
	

	КОМПОНЕНТЕ ИЗУЗЕВ КОМПЛЕТНИХ МОТОРА ИЛИ АРU/
COMPONENTS OTHER THAN COMPLETE ENGINES OR AUPs
	Ц1
C1
	Климатизација и пресуризација
Air Cond & Press
	
	

	
	Ц2
C2
	Аутопилот
Auto Flight
	
	

	
	Ц3
C3
	Комуникација и навигација
Comms and Nav
	
	

	
	Ц4
C4
	Врата и отвори 
Doors – Hatches
	
	

	КОМПОНЕНТЕ ИЗУЗЕВ КОМПЛЕТНИХ МОТОРА ИЛИ АРU
/COMPONENTS OTHER THAN COMPLETE ENGINES OR AUPs
	Ц5
C5
	Електрично напајање и светла
Electrical Power & Lights
	
	

	
	Ц6
C6
	Опрема
Equipment
	
	

	
	Ц7
C7
	Мотор - AПУ
Engine – APU
	
	

	
	Ц8
C8
	Команде лета
Flight Controls
	
	

	
	Ц9
C9
	Гориво
Fuel
	
	

	
	Ц10
C10
	Хеликоптер - ротори
Helicopter – Rotors
	
	

	
	Ц11
C11
	Хеликоптер - преноси
Helicopter – Trans
	
	

	
	Ц12
C12
	Хидраулика
Hydraulic Power
	
	

	
	Ц13
C13
	Системи индикације и записивања
Indicating/Recording System
	
	

	
	Ц14
C14
	Стајни трап
Landing Gear
	
	

	
	Ц15
C15
	Кисеоник
Oxygen
	
	

	
	Ц16
C16
	Елисе
Propellers
	
	

	
	Ц17
C17
	Пнеуматика и вакуум
Pneumatic & Vacuum
	
	

	
	Ц18
C18
	Заштита од леда/кише/пожара
Protection Ice/Rain/Fire
	
	

	
	Ц19
C19
	Прозори
Windows
	
	

	
	Ц20
C20
	Структура
Structural
	
	

	
	Ц21
C21
	Водени баласт
Water Ballast 
	
	

	
	Ц22
C22
	Допунски погон
Propulsion Augmentation
	
	

	СПЕЦИУЈАЛИЗОВАНЕ УСЛУГЕ
 SPECIALISED SERVICES
	Д1
D1 
Испитивање без разарања 
Non-Destructive Testing
	Испитивање вртложном струјом 
Eddy Current Inspection
	
	

	
	
	Испитивање пенатрантима
Liquid Penetrant Inspection
	
	

	
	
	Магнетно испитивање 
Magnetic Particle Inspection
	
	

	
	
	Радиографско испитивање
Radiography Inspection
	
	

	
	
	Ширографско испитивање Shearography Inspection
	
	

	
	
	Термографско испитивање 
Thermography Inspection
	
	

	
	
	Ултразвучно испитивање
Ultrasonic Inspection
	
	

	
	
	Друге методе 
Other Method
	
	

	СПЕЦИЈАЛИЗОВАНЕ УСЛУГЕ
током одржавања у оквиру Аx, Bx и/или Cx овлашћења 
SPECIALISED ACTIVITIES IN THE COURSE OF MAINTENANCE UNDER AX, BX, CX AND/OR CX RATINGS
	
	


(**) наводи се и овлашћење за издавање препорука или одговарајућих потврда о провери пловидбености (могуће само за ваздухоплов ELA1 којим се не обављају комерцијалне делатности, ако организација обавља проверу пловидбености заједно са годишњим прегледом који је садржан у програму одржавања) / (**) Complete with the appropriate limitation and state whether the issue of recommendations and airworthiness review certificates is authorised or not (only possible for ELA1 aircraft not involved in commercial operations when the organisation performs the airworthiness review together with the annual inspection contained in the maintenance programme
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	7Е. Захтевани обим радова за одобрење по Делу-М Одељак Г (*) / Scope of requested Part-M Subpart G Approval (*)

	(*) у случају захтева за измену обима радова, попуњавају се само они делови у табели који су предмет измене. / (*) in case of application for change of the scope of work, only the parts of this table affected by the change shall be completed.
Напомена: У случају подношења захтева за одобрење по Делу-145/САМО/САО/Делу-М Одељак Ф не уносити податке у ову табелу и није потребно подносити овај део захтева. /
Note: Do not enter any data in this table in case of Part—145/САМО/САО/Part-M Subpart F application and therefore is not necessary to submit this part of the application.

	Овлашћење/
Rating
	Тип /серије/група ваздухоплова
(са типом мотора који је уграђен)/
Aircraft type/series/group
(with engine type fitted thereon)
	Регистарска ознака /
Аaircraft registration
	Преглед пловидбености
Airworthiness Review
	Дозвола за лет
Permits to Fly
	Организације које раде према систему квалитета / 
Organisation(s) working under quality system

	A1
Авиони преко 5700 kg /
Aeroplanes above 5700 kg
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	A2
Авиони од 5700 kg и мање /
Aeroplanes 5700 kg and below
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	A3
Хеликоптери/
Helicopters
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	A4
Ваздухоплови осим А1,А2 и А3/
Aircraft other than
 A1, A2 or A3
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	



	7E-1. Подаци о адреси подуговорене организације које раде према систему квалитета / Organisation(s) working under quality system address data

	Пословно име/Адреса
Name/Address
	

	Пословно име/Адреса
Name/Address
	


[додати ред(ове) у табелу - према потреби / add row(s) in table as necessary]
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	8. Друга одобрења која поседује подносилац захтева / Other approvals held by the applicant

	Одобрење по Делу-21 Одељак Г
POA Approval
	RS.21G.XXX
	АОC дозвола
AOC Approval
	AOC.XX.XXXX

	Одобрење по Делу-21 Одељак Ј
DOA Approval
	RS.21J.XXX
	Одобрење по Делу-CAMO
Part-CAMO Approval
	RS.CAMO.XXXX

	Одобрење по Делу-145
AMO Approval
	RS.145.XXXX
	Одобрење по Делу-CAO
Part-CAO Approval
	RS.CAO.XXXX

	Одобрење по Делу-147
MTOA Approval
	RS.147.XXXX
	Одобрење по Делу-М Одељак Ф
Part-MF Approval
	RS.MF.XXXX

	
	
	Одобрење по Делу-М Одељак Г
Part-MG Approval
	RS.MG.XXXX



	[bookmark: _Hlk188516341]9. Потпис (предложеног*) одговорног руководиоца / Signature of the (proposed*) Accountable Manage

	
	
	

	Име и презиме / Name
	Функција /Position
	Потпис одговорног руководиоца
Signature of Accountable Manager



	10. Прилози / Attachments

	Навести документа која се прилажу уз захтев (Образац 2) /
 List attachments that are enclosed with application (Form 2)

	Обавезно - означити листу из тачке 12 која се прилаже уз Образац 2 / Mandatory - Check box - list number from item 12 enclosed with Form 2
	I
	II
	III
	IV
	V

	
	☐	☐	☐	☐	☐
	Другa документа (који нису наведена у листи из тачке 12) / Other documents (other than listed in item 12)
	



	11. Изјава подносиоца захтева / Applicant`s declaration

	Изјављујем да имам правну способност да поднесем ову пријаву и да су сви подаци наведени у овом обрасцу за пријаву тачни и потпуни и да су достављени сви одговарајући обавезни прилози. / I declare that I have the legal capacity to submit this application, that all information provided in this application form is correct and complete, and that all corresponding required attachments are enclosed to this application.
[bookmark: _Hlk181352970]Овлашћење дато од стране Одговорног руководиоца се приложе, у случају да је подносилац захтева није особа из тачке 3 овог обрасца (Закон о опште управном поступку („Службени гласник РС”, бр. 18/2016, 95/2018 – аутентично тумачење и 2/2023 – одлука УС), Закон о привредним друштвима („Службени гласник РС”, бр. 36/2011, 99/11, 83/2014 - др. закон, 5/2015, 44/2018, 95/18 и 109/2021) / Authorization given by the Accountable Approval by Accountable Manager shall be enclosed in case the applicant is not the person stated in point 3 of this form (Law On General Administrative Procedure (RS Official Gazette No. 18/2016, 95/2018 – Authentic Interpretation and 2/2023 – decision CC), Company Law (RS Official Gazette, No. 36/2011, 99/2011, 83/2014 – other law, 5/2015, 44/2018, 95/2018 and 109/2021).

	
	
	

	Датум подношења захтева /Место
Date of application/Location
	Име и презиме
Name
	Потпис подносиоца захтева
Signature of person responsible for this application

	Захтев послати на следећу адресу:
Директорат цивилног ваздухопловства Републике Србије
Скадарска 23
11000 Београд, Србија
	Address to send the application:
Civil Aviation Directorate of the Republic of Serbia
Skadarska 23
11000 Belgrade, Serbia
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12. Обавезни прилози / Mandatory attachments:

Напомена: Означити са „X“ уколико је прилог поднет уз пријаву (образац 2),
Note:  Mark the „X“ attachment that is enclosed with the application (Form 2)

1. Тачка 7А: Прилози за иницијално издавање и измену дозволе организације за одржавања према Делу-145: /
Item 7A: Attachments to be enclosed in case of initial application and application for change Maintenance Organisation Approval Certificate (Part-145):

	Р.бр.
No.
	Прилог 
Attachment
	

	1.
	Копија приручникa организације за одржавање (МОЕ)
Copy of the maintenance organisation manual (MOE)
	☐
	2.
	Попуњене Management Personnel Resume - за именована лица за функцију одржавања (из управљачке структуре организације); за функцију праћења усаглашености; за управљање безбедношћу заједно са доказима о квалификацијама именованих лица, односно доказима о усклађености са захтевима (ако је примењиво)
Completed Management Personnel Resume – for a nominated person for the maintenance function (representing the management structure); for person with the responsibility to manage the compliance monitoring function; for person with responsibility to manage safety management processes, together with evidence of qualifications of management personnel, i.e. evidence of compliance with the requirements (if applicable)
	☐
	3.
	Документа о овлашћеном особљу и особљу за подршку, као и особља за проверу пловидбености са свим потребним подацима, укључивши биографије и потврде о обукама.
Relevant documents of certifying staff and support staff with all necessary information, including CVs and training certificates.
	☐
	4.
	Документовано управљање променом, које обухвата и процену ризика у складу са  AMC2 145.A.85 и AMC1 145.A.200(a)(3). / 
Documented management of change including risk assessment in accordance with AMC2 145.A.85 and AMC1 145.A.200(a)(3).
	☐
	5.
	Потписана изјава да је обављена интерна провера у вези са обимом посла за који се подноси захтев, а којом се потврђује да су прегледани и проверени сви процеси, локације, објекти, документација, алати, опрема, материјали, компоненте и особље и да су у сагласности са релевантним захтевима Дела-145, као и да су сви налази о неусаглашеностима уочени током интерне провере отклоњени са одговарајућим корективним акцијама. Уз изјаву се прилаже и пратећа документација о обављеном интерној провери.
A signed statement that an internal audit in relation to the application has been performed, confirming that all processes, locations, facilities, documentation, tools, equipment, materials, components, and staff have been reviewed, verified and in compliance with the relevant requirements of Part-145, as well as that all non-conformance findings observed during the internal audit were eliminated with appropriate corrective actions. The internal audit records, as supporting document shall be enclosed to the application.
	☐
	6.
	Доказ о уплаћеним таксама.
Proof of paid taxes.
	☐


1. Тачка 7Б: Прилози за иницијално издавање и измену дозволе организације за обављање обезбеђивање континуиране пловидбености према Делу-CAMO:
Item 7B: Attachments to be enclosed in case of initial application and application for change Maintenance Organisation Approval Certificate (Part-CAMO):

	Р.бр.
No.
	Прилог 
Attachment
	

	1.
	Kопију приручникa организације за континуирану пловидбеност (CAМЕ).
Copy of the organization continuous airworthiness maangement exposition  (CAME).
	☐
	2.
	Попуњене Management Personnel Resume - за именована лица одговорна за обезбеђивање континуиране пловидбености, провере пловидбености и издавање дозволе за лет; за функцију праћења усаглашености; за функцију  управљање безбедношћу заједно са доказима о квалификацијама именованих лица, односно доказима о усклађености са захтевима (ако је примењиво)
Completed Management Personnel Resume – for nominated person with responsibility of ensuring continuing airworthiness management, airworthiness review and permit to fly; for person with the responsibility to manage the compliance monitoring function; for person with responsibility to manage safety management processes, together with evidence of qualifications of management personnel, i.e. evidence of compliance with the requirements (if applicable).

Completed Management Personnel Resume - for the approval of management personnel together with evidence of qualifications of management personnel, i.e. evidence of compliance with the requirements (if applicable),
	☐
	3.
	Копију Уговора о одржавању ваздухоплова, ако је применљиво на конкретан CAMO
Copy of maintenance contract, if it is applicable to the particular CAMO
	☐
	4.
	[bookmark: _Hlk192083529]Документовано управљање променом, које обухвата и процену ризика у складу са  AMC2 CAMO.A.130 и AMC1 CAMO.A.200(a)(3).
Documented management of change including risk assessment in accordance with AMC2 CAMO.A.130 and AMC1 CAMO.A.200(a)(3).
	☐
	5.
	Потписана изјава да је обављена интерна провера у вези са обимом посла за који се подноси захтев, а којом се потврђује да су прегледани и проверени сви процеси, локације, објекти, документација, алати, опрема, материјали, компоненте и особље и да су у сагласности са релевантним захтевима Дела-CAMO, Дела-М и/или Дела-МЛ у зависности од случаја, као и да су сви налази о неусаглашеностима уочени током интерне провере отклоњени са одговарајућим корективним акцијама. Уз изјаву се прилаже и пратећа документација о обављеном интерној провери.
A signed statement that an internal audit in relation to the application has been performed, confirming that all processes, locations, facilities, documentation, tools, equipment, materials, components, and staff have been reviewed, verified and in compliance with the relevant requirements of Part-CAMO, Part-M and/or Part-ML, if applicable, as well as that all non-conformance findings observed during the internal audit were eliminated with appropriate corrective actions. The internal audit records, as supporting documents shall be enclosed to the application.
	☐
	6.
	[bookmark: _Hlk192083585]Нацрт Програма одржавања ваздухоплова којим организација демонстрира способност да изради и примени исти а који ће бити укључен у одобрени обим радова, односно који надзире CAMO, у случају одобравања нове организацији или увођењу додатних ваздухоплова. Програм треба да садржи и програм праћења поузданости, ако то захтева носилац потврде о типу
A draft of Aircraft Maintenance Program by which the organization demonstrates its ability to develop it and implement it, which will be included in the approved scope of work and managed by CAMO, in case of approval of a new organisation or the adding aircraft. The program should also include a reliability monitoring program if required by the type certificate holder
	☐
	7.
	Доказ о уплаћеним таксама.
Proof of paid taxes.
	☐


1. Тачка 7Ц: Прилози за иницијално издавање и измену дозволе организације за обављање обезбеђивање континуиране пловидбености према Делу-CAO:
Item 7C: Attachments to be enclosed in case of initial application and application for change Maintenance Organisation Approval Certificate (Part-CAO):

	Р.бр.
No.
	Прилог 
Attachment
	

	1.
	Копија приручникa организације (CAЕ).
Copy of the organization manual (CAME).
	☐
	2.
	Попуњене Management Personnel Resume - за одобрење руководећег особља заједно са доказима о квалификацијама руководећег особља, односно доказима о усклађености са захтевима (ако је примењиво)
Completed Management Personnel Resume - for the approval of management personnel together with evidence of qualifications of management personnel, i.e. evidence of compliance with the requirements (if applicable),
	☐
	3.
	Документа о овлашћеном особљу са свим потребним подацима, укључивши биографије и потврде о обукама.
Relevant documents of certifying staff with all necessary information, including CVs and training certificates.
	☐
	4.
	Потписана изјава да је обављена интерна провера у вези са обимом посла за који се подноси захтев, а којом се потврђује да су прегледани и проверени сви процеси, локације, објекти, документација, алати, опрема, материјали, компоненте и особље и да су у сагласности са релевантним захтевима Дела-CAO у зависност и од случаја, као и да су сви налази о неусаглашеностима уочени током интерне провере отклоњени са одговарајућим корективним акцијама. Уз изјаву се прилаже и пратећа документација о обављеном интерној провери.
A signed statement that an internal audit in relation to the application has been performed, confirming that all processes, locations, facilities, documentation, tools, equipment, materials, components, and staff have been reviewed, verified and in compliance with the relevant requirements of Part-CAO, as well as that all non-conformance findings observed during the internal audit were eliminated with appropriate corrective actions. The internal audit records, as supporting documents shall be enclosed to the application.
	☐
	6.
	Програм одржавања ваздухоплова који ће бити укључен у одобрени обим радова, односно који надзире CAO, у случају одобравања нове организацији или увођењу додатних ваздухоплова. /
Aircraft maintenance program of aircraft, that shall be included in the approved scope of work and managed by CAMO, in case of approval of a new organisation or the adding aircraft.
	☐
	7.
	Доказ о уплаћеним таксама.
Proof of paid taxes.
	☐


1. Тачка 7Д: Прилози за издавање или измену дозволе организације за одржавање (Део-М Одељак Ф), ограничено до 1.9.2025:
Item 7D: Attachments to be enclosed in case of initial application and application for change Maintenance Organisation Approval Certificate (Part-M Subpart F), valid until 1.9.2025.:

	Р.бр.
No.
	Прилог 
Attachment
	

	1.
	Копија приручникa организације за одржавање (МОМ),
Copy of the organization manual (MOM).
	☐
	2.
	Попуњене обрасце 4 - захтев за одобрење руководећег особља заједно са доказима о квалификацијама руководећег особља, односно доказима о усклађености са захтевима (ако је примењиво),
Completed forms 4 - a request for the approval of management personnel together with evidence of qualifications of management personnel, i.e. evidence of compliance with the requirements (if applicable),
	☐
	3.
	Попуњене обрасце 4 - захтев за одобрење особља за проверу пловидбености заједно са доказима о квалификацијама именованог особља, односно доказима о усклађености са захтевима (ако је примењиво).
Completed Form 4 - a request for the approval of airworthiness review staff together with evidence of relevant qualifications, i.e. evidence of compliance with the requirements (if applicable).
	☐
	4.
	Документа о стручним квалификацијама запослених, који учествују у одржавању, провери пловидбености и развоју програма одржавања са свим потребним подацима, укључивши биографије и потврде о обукама.
Documents of qualification of personnel involved in maintenance and airworthiness reviews with all necessary information, including CVs and training certificates. Relevant documents of certifying staff and support staff with all necessary information, including CVs and training certificates.
	☐
	5.
	Потписана изјава да је обављена интерна провера у вези са обимом посла за који се подноси захтев, а којом се потврђује да су прегледани и проверени сви процеси, локације, објекти, документација, алати, опрема, материјали, компоненте и особље и да су у сагласности са релевантним захтевима Дела-M Одељак Ф у зависност и од случаја, као и да су сви налази о неусаглашеностима уочени током интерне провере отклоњени са одговарајућим корективним акцијама. Уз изјаву се прилаже и пратећа документација о обављеном интерној провери.
A signed statement that an internal audit in relation to the application has been performed, confirming that all processes, locations, facilities, documentation, tools, equipment, materials, components, and staff have been reviewed, verified and in compliance with the relevant requirements of Part-M Subpart F, as well as that all non-conformance findings observed during the internal audit were eliminated with appropriate corrective actions. The internal audit records, as supporting documents shall be enclosed to the application.
	☐
	6.
	Програм одржавања ваздухоплова који ће бити укључен у одобрени обим радова, односно који надзире CAO, у случају одобравања нове организацији или увођењу додатних ваздухоплова. Програм треба да садржи и програм праћења поузданости, ако то захтева носилац уверења о типу или произвођач ваздухоплова; (ако је применљиво)
Aircraft maintenance program of aircraft, that shall be included in the approved scope of work and managed by CAMO, in case of approval of a new organisation or the adding aircraft. The program should also include a reliability monitoring program if required by the type certificate holder or the aircraft manufacturer (if applicable).
	☐
	7.
	Доказ о уплаћеним таксама.
Proof of paid taxes.
	☐




1. Тачка 7Е: Прилози за издавање или измену дозволе за обављање делатности организације за обезбеђивање континуиране пловидбености (Део- М Одељак Г), ограничено до 1.9.2025:
Item 7Е: Attachments to be enclosed in case of initial application and application for change Continuing Airworthiness Management Organisation Approval Certificate (Part-M Subpart G), valid until 1.9.2025.:

	Р.бр.
No.
	Прилог 
Attachment
	

	1.
	Копија приручникa организације за одржавање (CAМE),
Copy of the organization manual (CAME).
	☐
	2.
	Приручник квалитета уколико није део CAME,
Copy od Quality Manual if is not part of CAME,
	☐
	3.
	Попуњене обрасце 4 - захтев за одобрење руководећег особља заједно са доказима о квалификацијама руководећег особља, односно доказима о усклађености са захтевима (ако је примењиво),
Completed forms 4 - a request for the approval of management personnel together with evidence of qualifications of management personnel, i.e. evidence of compliance with the requirements (if applicable),
	☐
	4.
	Попуњене обрасце 4 - захтев за одобрење особља за проверу пловидбености заједно са доказима о квалификацијама именованог особља, односно доказима о усклађености са захтевима (ако је примењиво).
Completed Form 4 - a request for the approval of airworthiness review staff together with evidence of relevant qualifications, i.e. evidence of compliance with the requirements (if applicable).
	☐
	5.
	Документа о стручним квалификацијама запослених, који учествују у одржавању, провери пловидбености и развоју програма одржавања са свим потребним подацима, укључивши биографије и потврде о обукама.
Documents of qualification of personnel involved in maintenance and airworthiness reviews with all necessary information, including CVs and training certificates. Relevant documents of certifying staff and support staff with all necessary information, including CVs and training certificates.
	☐
	6.
	Потписана изјава да је обављена интерна провера у вези са обимом посла за који се подноси захтев, а којом се потврђује да су прегледани и проверени сви процеси, локације, објекти, документација, алати, опрема, материјали, компоненте и особље и да су у сагласности са релевантним захтевима Дела-M Одељак Г у зависност и од случаја, као и да су сви налази о неусаглашеностима уочени током интерне провере отклоњени са одговарајућим корективним акцијама. Уз изјаву се прилаже и пратећа документација о обављеном интерној провери.
A signed statement that an internal audit in relation to the application has been performed, confirming that all processes, locations, facilities, documentation, tools, equipment, materials, components, and staff have been reviewed, verified and in compliance with the relevant requirements of Part-M Subpart Г, as well as that all non-conformance findings observed during the internal audit were eliminated with appropriate corrective actions. The internal audit records, as supporting documents shall be enclosed to the application.
	☐
	7.
	Програм одржавања ваздухоплова који ће бити укључен у одобрени обим радова, односно који надзире ДЕО-МГ организација, у случају одобравања нове организацији или увођењу додатних ваздухоплова. Програм треба да садржи и програм праћења поузданости, ако то захтева носилац уверења о типу или произвођач ваздухоплова; (ако је применљиво)
Aircraft maintenance program of aircraft, that shall be included in the approved scope of work and managed by Part-MG, in case of approval of a new organisation or the adding aircraft. The program should also include a reliability monitoring program if required by the type certificate holder or the aircraft manufacturer (if applicable).
	☐
	8.
	Технички део уговора о одржавању ваздухоплова, ако је применљиво на конкретну организацију Део-МГ,
Technical part of the aircraft maintenance contract, if applicable to a specific organisations Part-MG,
	☐
	9.
	Доказ о уплаћеним таксама.
Proof of paid taxes.
	☐
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